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REGOLAMENT TA’ IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2020/423
tad-19 ta’ Marzu 2020
li jemenda r-Regolament (KE) Nru 1010/2009 f'dak li ghandu x’jagsam mal-arrangamenti
amministrattivi ma’ pajjizi terzi dwar i¢-certifikati tal-qbid ghall-prodotti tas-sajd tal-bahar

IL-KUMMISSJONI EWROPEA,

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea,

Wara li kkunsidrat ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1005/2008 tad-29 ta’ Settembru 2008 li jistabbilixxi sistema

Komunitarja sabiex tipprevjeni, tiskoraggixxi u telimina sajd illegali, mhux irrappurtat u mhux irregolat ('), u b'mod

partikolari I-Artikolu 20(4) tieghu,

Billi:

(1)  L-arrangamenti amministrattivi ma’ pajjizi terzi dwar ic-certifikati tal-qbid ghall-prodotti tas-sajd huma mnizzlin fl-
Anness IX tar-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1010/2009 (3. Dawn l-arrangamenti jinkludu mudelli tac-
certifikati tal-qbid ivvalidati mill-awtoritajiet kompetenti tal-pajjizi terzi kkoncernati.

(2)  L-Istati Uniti rrevedew il-mudell tac-certifikat tal-qbid taghhom b'mod partikolari minhabba I-ghodda 1-gdida tat-
teknologija tal-informazzjoni msejha “CATCH” li I-Kummissjoni Zviluppat ghall-iskema ta’ certifikazzjoni tal-qbid
tal-Unjoni.

(3)  Jenhtieg li -Anness IX tar-Regolament (KE) Nru 1010/2009 jigi emendat skont dan.

(4)  I-mizuri previsti fdan ir-Regolament huma fkonformita mal-opinjoni tal-Kumitat ghas-Sajd u I-Akkwakultura.
ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT:

Artikolu 1

L-Anness IX tar-Regolament (KE) Nru 1010/2009 huwa emendat hekk kif stabbilit fl-Anness ta’ dan ir-Regolament.

Artikolu 2
Dhul fis-sehh

Dan ir-Regolament ghandu jidhol fis-sehh fis-seba’ jum wara dak tal-pubblikazzjoni tieghu f1I-Gurnal Uffi¢jali tal-Unjoni
Ewropea.

Dan ir-Regolament ghandu jorbot fl-intier tieghu u japplika direttament fl-Istati Membri kollha.

Maghmul fi Brussell, id-19 ta’ Marzu 2020.

Ghall-Kummissjoni
1l-President
Ursula VON DER LEYEN

() GUL 286,29.10.2008, p. 1.

() Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1010/2009 tat-22 ta’ Ottubru 2009 li jistipula regoli dettaljati ghall-implimentazzjoni tar-
Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1005/2008 li jistabbilixxi sistema Komunitarja sabiex tipprevjeni, tiskoraggixxi u telimina sajd
illegali, mhux irrappurtat u mhux irregolat (GU L 280, 27.10.2009, p. 5).
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ANNESS

Fl-Anness IX tar-Regolament (KE) Nru 1010/2009, it-Tagsima 2 hija sostitwita b’dan li gej:

“Taqsima 2

L-ISTATI UNITI

SKEMA TA’ CERTIFIKAZZJONI TAL-QBID

Fkonformita mal-Artikolu 12(4) tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1005/2008, ic-certifikat tal-gbid previst fl-
Artikolu 12 u fl-Anness II tar-Regolament (KE) Nru 1005/2008 ghandu jigi sostitwit — ghal prodotti tas-sajd miksuba
minn qabdiet maghmula minn bastimenti tas-sajd li jtajru I-bandiera tal-Istati Uniti — mic-certifikat tal-gbid tal-Istati Uniti
bbazat fuq is-sistema ta’ certifikazzjoni tal-qbid tal-Istati Uniti (deskritta fl-Appendic¢i 2), li hija sistema elettronika ta’
rappurtar u ta’ zamma tar-registri taht il-kontroll tal-awtoritajiet tal-Istati Uniti li tizgura l-istess livell ta’ kontroll mill-
awtoritajiet bhal dak mehtieg mill-iskema ta’ ¢ertifikazzjoni tal-qbid tal-Unjoni Ewropea.

L-Appendici 1 fih mudell ta¢-certifikat tal-gbid tal-Istati Uniti, li ghandu jissostitwixxi ¢-Certifikat tal-Qbid u ¢-Certifikat
tar-Riesportazzjoni tal-Unjoni Ewropea. Kif deskritt fl-Appendici 2, i¢c-certifikat rivedut tal-gbid tal-Istati Uniti jista’ jkopri
l-prodotti tas-sajd miksuba minn qabdiet maghmula minn bastimenti individwali jew minn gruppi ta’ bastimenti.

ASSISTENZA RECIPROKA

Ghandha tigi zviluppata assistenza reciproka skont l-Artikolu 51 tar-Regolament (KE) Nru 1005/2008 sabiex jigu ffacilitati
l-iskambju tal-informazzjoni u I-kooperazzjoni amministrattiva bejn l-awtoritajiet kompetenti rispettivi tal-Istati Uniti u tal-
Istati Membri tal-Unjoni Ewropea, abbazi tar-regoli dettaljati dwar l-assistenza reciproka stabbiliti fir-Regolament (KE)
Nru 1010/2009.
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Appendici 1

NT OF ¢ Document Number:
o Oy,
5‘9 X ~'$'._ UNITED STATES DEPARTMENT OF COMMERCE
.‘1 6 NATIONAL OCEANIC AND ATMOSPHERIC ADMINISTRATION Validating Aufhority
B N4
Srares ot ¥ USDC Seafood Inspection Program

VALIDATING AUTHORITY
Name

Address

Tel:

Name Seal
Sedl oy,
Address fmm_}_
"Qlud S
Signature Date

Commodity Description

DESCRIPTION OF PRODUCT

Species (Scientific Name) Net weight U.S. Commodity Code FAO Catch Area Catch Date or Range

Production Description
LICENCE/REGISTRATION DETAILS

VESSEL NAME/FISHING GROUP

Flag State Authority Validation
ATTESTATION

This attestation is admissible in all courts of the United States as prima facie evidence of the truth of the statements therein contained. This
attestation does not excuse failure to comply with any Federal or state laws. WARNING: Any person who knowingly falsely makes, issues, alters,
forges or counterfeits any official Seafood Inspection Program certificate or knowingly causes or procures, or aids, assists in, or is party to such

false making, issuing, altering, forging or counterfeiting, is subject to a fine of not more than $1000 or imprisonment for not more than 1 year, or
both (7 U.S.C. §1622).

I certify to the best of my knowledge that the items in the shipment listed herein were caught in compliance with
the Magnuson-Stevens Fishery Conservation and Management Act (16 U.S.C. 1801 /et seq./) and other applicable
State and Federal conservation and management laws and regulations, and international conservation and
management measures to which the United States is a party.

OFFICIAL STAMP
) ATMO%

0
g

Name and Signature of Official Inspector

Date
NOAA National Marine Fisheries Service
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Document Number:

Date:
Transport Details
Country of Exportation Port/Airport/other place of departure (embarkation):

Vessel Name and Flag: Container number(s): Name
List attached if necessary)

Flight number/airway bill number: Address
Other transport document(s): Signature

Importer Declaration

EU IMPORTER Seal

Name

Address

Signature Date Product CN Code
Documents references References

Import Control Authority
IMPORT CONTROL AUTHORITY Place Verification requested — date

[ Importation authorized

[] Importation suspended

Customs declaration (if issued) Number

Place

Declaration of Transshipment at sea
Name, Signature and date

Fishing Vessel Name Transshipment Date/ Area/ Position | Est. weight (kg)

Receiving Vessel Name

Name, Signature Call Sign IMO/Lloyds Number (if issued)

Transshipment Authorization within a Port Area
Signature Address Tel. Port of Landing

Name Authority Date of Landing Seal

Re—Export Certificate Information

CERTIFICATE NUMBER Date Member State

Description of re-exported product: Weight (Kg)

Species Product Code Balance from total quantity declared in the

catch certificate:

Name of re-exporter Address Signature Date

Authority

Name/Title Signature Date Seal/Stamp

Re-export Control

Place [ Re-export Authorized Re-export Declaration number and Date
[] Verification Requested
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Appendici 2

L-iskema tad-dokumentazzjoni tal-qbid tal-Istati Uniti, kif riveduta fI-2019, hija mfassla b'tali mod li jinhareg tip ta’
certifikat tal-qbid wiehed ghall-kunsinni tal-prodotti tas-sajd, ipprocessati u mhux, esportati mill-Istati Uniti lejn 1-Unjoni
Ewropea.

Fuq i¢-certifikat tal-gbid tal-Istati Uniti, l-esportaturi mill-Istati Uniti se jkollhom (1) inizzlu l-bastiment individwali li jkun
responsabbli ghall-qbid tal-hut jew tal-prodotti tas-sajd li jkunu jiffurmaw il-konsenja rispettiva u l-informazzjoni kollha
applikabbli mehtiega ghall-attestazzjoni tal-Istati Uniti tal-qbid legali; jew (2) jipprovdu l-isem tal-grupp ta’ bastimenti li
jkun responsabbli ghall-gbid tal-hut jew tal-prodotti tas-sajd li jkunu jiffurmaw il-konsenja rispettiva u l-informazzjoni
kollha applikabbli mehtiega ghall-attestazzjoni tal-Istati Uniti tal-qbid legali.

L-indikazzjoni ta’ grupp ta’ bastimenti se tintuza ghas-sajd li jinvolvi hafna tahlit tal-qabdiet fuq il-bahar jew fuq l-art
(perezempju ghat-tip ta’ sajd li gej, izda mhux ghal dan biss: is-sajd li fih il-qabdiet inizjali jinghazlu skont id-daqgs tal-hut
qabel il-konsenja, bhal fil-kaz tal-awwista; jew dak li fih diversi bastimenti tal-qbid jittrazbordaw il-hut ghal fuq bastimenti
tal-garr fuq il-bahar).

Il-gruppi se jigu gestiti mill-produttur jew mill-processur mill-Istati Uniti li jkun qed jitlob i¢-certifikat u se jigu awditjati.
Fkonformita mal-prattiki attwali fl-Istati Uniti, il-produttur jew il-processur mill-Istati Uniti se jkollu r-responsabbilta
jzomm l-informazzjoni kollha li tkun tikkorrispondi mal-bastimenti jew mal-lista ta’ bastimenti li jkunu kkontribwew
ghall-konsenja u jipprovdi dik l-informazzjoni lill-awtorita kompetenti tal-gvern tal-Istati Uniti jekk jintalab jaghmel dan.

L-indikazzjoni ta’ bastiment individwali jew ta’ grupp ta’ bastimenti se tippermetti lill-Istati Uniti johorgu certifikat wiehed
ghal kull konsenja filwaqt li jkollhom access ghall-informazzjoni kollha dwar il-bastimenti involuti fkull konsenja.

Din l-informazzjoni se titgieghed ghad-dispozizzjoni tal-awtoritajiet tal-Istati Membri tal-importazzjoni fuq talba
maghmula lill-awtorita kompetenti tal-gvern tal-Istati Uniti.”
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